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林玉珮　許智偉《四季》

　7、10
柯明鳳　陳郁如《西洋菜》

　7、10
李明足　范雷韻《屋裡屋

外》　7、10
許敏雄　李如青《最後的

戰象：大兵林旺三部曲》

　7、10
黃春木　張容瑱《台灣稻

米奇蹟》　7、10
10.23　林怡辰　求新求變　好書

值得細細品味

11.06　范芸萍　勇敢走出框架的
飛鳥

11.20　劉彥筠　從不同角度感受
生活

12.04　施賢琴　從閱讀到互動
12.18　林如意　古文青生涯檔案

翻譯

人間福報（15版）

01.30　莎拉‧鮑曼　埃莫斯筆記
本　B3

02.06　顧德倫‧包瑟望　課堂上
，警報響起……　B3

10.30　川端康成，林水福譯　歷
史　B3

中國時報（C4版）

04.06　川端康成，林水福譯　離
婚之子

06.06　林水福譯註　山頭俳句
10.05　林水福譯註　山頭火俳句4

首

12.08　山頭火，林水福譯　山頭
火俳句四首

中華日報（A8版）

01.20　川端康成，林水福　譯　
顯微鏡怪談　A6

02.12　川端康成，林水福譯　人
的腳步聲　A6

02.28　川端康成，林水福譯　焚
燒門松　A6

03.08　John Hennessy、Ostap Kin譯

，羅浩原轉譯　她十五歲

，在火車站賣花　A6
04.15-17　林水福譯　九首山頭火

俳句　A6
04.15　Fide ERKEN，許其正譯　

一隻蝴蝶在一朵黃花上　

A6
06.05　Don Thompson作，小田不

讓切譯　十月　A6
06.17-18　林水福譯注　山頭火俳

句　A6
06.19　Serhiy Zhadan，John 

Hennessy、Ostap Kin英譯，
羅浩原轉譯　得知你仍座

落在　那化為焦土的山上

　A6
10.19　林水福譯　山頭火俳句（8

首）

台灣教會公報（25版）

第3664-3665期　安東‧契訶夫（
Anton Chekhov）原著，黃
正州譯　The Bet 相輸 Sio-su

自由時報（B7版）

01.16　林水福譯　山頭火俳句（3
首）

06.23　林水福譯　種田山頭火俳
句4首

09.08　川端康成，林水福譯　陣
雨的車站

09.09　張家綸，陳柏煜譯　虹光
09.16　林水福譯　山頭火　俳句4

首

09.28　柘植義春文，陳幼雯譯　
貧困旅行記—下部‧湯

河原‧箱根　

11.03　黃裕邦，陳柏煜、黃裕邦
譯　最小器的詩

12.20　黃裕邦，陳柏煜、黃裕邦
譯　失眠藥

聯合報（D3版）

02.04　沙德偉，李敏勇譯　在銀
行的一天　B3

02.14　林水福譯註　山頭火俳句
（4首）

03.23　林水福譯　蚱蜢與鈴蟲

04.29　林水福譯註　山頭火俳句4
首

06.22　林水福譯　不死
07.19　林水福譯註　山頭火俳句4

首

08.23　林水福譯　雪
09.21　川端康成作，林水福譯　

川端康成—極短篇二題

11.03　林水福譯註　山頭火／山
頭火俳句五首

11.25　林水福譯註　山頭火　俳
句四首

其他

中國時報（C4版）

01.04　童嘉　年獸的故事
03.03-31　林文義　阿Q正傳：台

灣作家致敬魯迅的漫畫版

03.08　童嘉　司馬光打破水缸
03.23　王幼嘉　黃昏的情事
04.06　童嘉　愚公移山
05.04　童嘉　孟母三遷
05.06　高璿圭　遺族權利宣言
05.24　王幼嘉　夜的心事
06.01　童嘉　划龍舟的由來
07.05　童嘉　阿里巴巴與四十大

盜之芝麻開門

08.10　童嘉　后羿射日
08.16　林水福　魔術師之花—

川端康成掌中小說的分類

與意義

09.07　童嘉　牛郎織女鵲橋相會
10.11　童嘉　城市老鼠和鄉下老

鼠

11.02　童嘉　小精靈與老鞋匠
12.07　童嘉　女媧補天

台灣時報（19版）

09.12　黃山高　蔡文章教授南隆
國中文學講座

10.17-23　黃山高　客家文化夏令
營頒客家文化獎

10.24　黃山高　客語文學合輯不
死鳥新書發表會

11.07　黃山高　媒體作家於岡大
匯館發表兩本新書


